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Herzlich                                                 willkommen!
Tere                                                                  tullemast!
         Добро                                                       пожаловать!
Welcome!
                                            
Welcome!
Rahvusvahelise noortevahetuse tulemused



 Mis on rahvusvaheline noortevahetus?
Noortevahetus ühendab noori erinevatest riikidest. Eesmärgiks on see, et noored inimesed saaksid vahetada ideid, uurida nende sotsiaalset ja kultuurilist sarnasust ja erinevusi, õpiksid üksteiselt. Noortevahetuses osalemine võib omada järgmist positiivset mõju:
:
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Kuidas kõik 2011. -2012. aastal algas …
Suhtlemine tuttavate noortevahetuse spetsialistidega, rikkalik kirjavahetus elektronposti teel, telefonivestlused ja huvitatud noored inimesed.
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2013. aasta juulikuus toimus noortevahetus üheteistkümne päeva jooksul kümne Narva noore Eestist ja üheteistkümne Nürnbergi noore Saksamaalt vahel, kus osalejad tutvustasid oma elu Euroopas.
Neid noori ühendab see, et nad on kõik immigrandid. Nii Nürnbergi kui Narva noored ise või nende vanemad on kunagi emmigreerunud endise Nõukogude Liidu territooriumilt Eestisse või Saksamaale. Oli piisavalt ühiseid vestlusteemasid: keeleoskuse tähtsus, integratsiooni-võimalused, mida pakuvad erinevad riigid, kuidas igaüks on ise oma teed käinud pärast Nõukogude Liidu lagunemist, õppimine ja tööturu iseärasused ning palju muud.
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 Programm
Programmi idee on tulnud noortelt. Mõned ideed on ellu viidud  täiel, teised  vähemal määral. Vaatamata põhjalikule ettevalmistusele, on noortevahetuse programmi ettenägematute asjaolude tõttu mitmeid kordi korrigeerida tulnud..
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Ettevalmistus  2013. aasta märtsis.
Saksamaa partneritega tutvumiseks ning programmi arutamise eesmärgil saabusid Nürnbergist Eestisse üks täiskasvanud saatja ning üks projektist osavõttev noor.
 Partnerid kohtusid
Tutvusid elukohaga
Kontrolliti toitlustamistingimusi
Kooskõlastati programm sst 
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Aprill, Mai, Juuni, Juuli...
 Aeg noorte kohtumiseni möödus kiiresti. Mida tuli tähele panna:

Ravikindlustus!

 !!!!!Kulud!!!!! 

Lepingute tasustamine, parandused, ekskursioonid, toitlustamine. Majutus!!!

 Jätta ära lennukisõit!!!

Leida uued eraettevõtjad

Info meediakanalites.                                                                 Arvestada ilmateatega. 

 Osta: piknikutekid, sim-kaardid, gips,                  paber, reisiapteek, pastapliiatsid, fooliumpaber, puit, vahendid meistritubade jaoks...

Tegevused
Noorte kohtumise ajal viidi läbi mitmed üritused. Mõned näited nendest:
Seikluspark:
Vahest tuli pingutada maksimaalselt. Vaatamata vastavatele vahenditele, nagu näiteks GPS ja kaardid, oli rühm eksiteele sattunud ning tuli hulkuda linnaäärsetes Saksamaa metsades. Hea, et oli võimalus loota kohalike elanike toetusele!
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Dokumentide Keskus
                                                        Fašistid muutsid Nürnbergi 1933. aastal „Natsionaal-sotsialistliku Saksamaa Töölispartei linnaks“, kuhu püstitati suurehitised oma suurte ürituste tarbeks. 1935. aastal võeti siin vastu inimsusevastased rassiseadused,  mis on tänaseks päevaks tihedalt seotud Nürnbergi linnaga. Pärast sõda astusid natsirežiimi ajal oma tegevuse toime pannud kurjategijad sõjakohtu ette.
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Visiidist Dokumentide Keskusesse ja natsiparteide istungile kujunes väga liigutav kohtumine eesti noorte jaoks, kuna ka Eesti ajalugu on mingil määral seotud Natsi-Saksamaa ajalooga. See viis aruteluni: 

Kuidas te saate hakkama natsionalismiilmingutega tänapäeva maailmas? Milles seisneb patriotismi ja natsionalismi erinevus? Mida me teada saime ning mis sellest järeldub?
Gipsi- ja puidutööd
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Gipsi- ja puidutöötlemise töökojas oli noortel võimalus kunstiliselt areneda. Pedagoog Hr. Mints´i juhtimisel loodi kauneid tooteid gipsist ja puidust.
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Kuigi teema ei vastanud täiel määral, ent kes julgeb piirata loomingulist tegevust?  

Töötulemusi saab näha ning nautida aadressil www.jmd-nbg.de .
BMW tehas
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Mida selle kohta öelda? See oli vahva! Suurepärased autod, supertehas! Ühtlasi külastati ka Regensburgi vaatamisväärsusi!
Seminarid
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Seminarid ja rühmatöö olid kõrgel tasemel. Noored töötasid iseseisvalt, tegevus oli korraldatud kõrgemail tasemel.

Seminaridel valdas migratsiooni-integratsiooni teema. Arutleti, kui palju tähendavad algsed eelarvamused, samuti arutati erinevuste ja sarnasuste üle.
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Ah jaa, vahest oli see ka lõbus ...
Gruppide moodustamine 
Kahjuks toimus noorte kohtumine koolitöö ajal (kindlasti mängis siinjuures oma osa ka rahaline külg), seetõttu ei saanud kõik saksapoolsed registreeritud osalejad viibida seal pidevalt. Vaatamata sellele, oli noorte jaoks loodud võimalus üksteisega tutvumiseks ning sõpruse sõlmimiseks
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Toitlustamine, majutus, rahaline külg
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                                                                                                         Toitlustamine oli korraldatud noorte õppekohvikus Nürnbergi  AWO asutuses, Nürnbergi rahvusvahelisi toite pakkuvates restoranides, samuti valmistati ise süüa majutuskohtades.  Sooviksime siinkohal tänada osalejaid eeskujulikult korraldatud toitlustamise eest, eriti Aktiivsete Noorte Kohviku meeskonda. Majutustingimused olid spartalikud, kuid see-eest asusid need kesklinnas ning ruumi jätkus seal kõigile osalejatele.
Tasu majutuse, toitlustamise, programmi ja transpordikulu 70% ulatuses eest finantseeriti programmist Jugend in Aktion (nimekiri pole lõplik, rahastamismehhanismi saab vaadata aadressil www.jugend –в-  aktion.de ) . Teised kulud, nagu näiteks kontrolöride töö, võttis enda peale Nürnbergi organisatsioon AWO, Eesti grupi saatmine oli korraldatud vabatahtlikena.
Vaatamata programmist Jugend in Aktion saadud finantseerimisele, oli mõnele projektis osalevale noorele osavõtt raskendatud. Eriti migratsiooniminevikuga noortele, kelle vanemad tavapäraselt ei oma töökohta või on vähetasustavatel töödel. Tihti jääb kahe silma vahele, et nimetatud reisid nõuavad suuri rahalisi väljaminekuid, selliseid nagu pagas, riided ja taskuraha, mida noored ei saa endale lubada.

Noortepass.
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Loomulikult said noored noortepassi – mitteformaalse töökogemuse tunnistamise sertifikaadi. Noored saavad selle lisada oma portfoliosse.  Mida nad õppinud seda projekti, kui nad nägid end selles projektis.
Ning viimases järjekorras mõne sõnaga: Kriitika ja kommentaarid
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Kahju, et see kõik juba lõppes!
Noortevahetus toimus koolitöö ajal.
Liiga vähe sai magada.
Kõik ei söö heeringat ja kartulisalatit.
Kõik saksapoolsed osalejad ei viibinud kohal pidevalt.
Naabrid olid liialt lärmakad.
Wi-Fi oli liialt nõrk või puudus üldse!
Liialt palju kontrolliti.
Kõik päevad olid liiga pingelised.
	· 
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Rikkalik ja huvipakkuv programm.
Ühistoitlustamine
Saksa šokolaad
Feliks! (saksapoolne osaleja)
Huvipakkuvad seminarid.
Aktiivsed huvitavad kohtumised.
Dokumentide Keskus ja Natsionaal-sotsialistliku Saksa Töölispartei istungite territoorium.

Nürnberg.
Toredad osalejad!
Vastuvõtva organisatsiooni külalislahkus ja hoolitsus
Koos lõbutsemine ....


Kui Teil on huvi uute kogemuste järele, 

saate Te selle ellu viia  www.jugend-in-aktion.de abil!
Koostajad: 
Tekst:  Anna Sterzer-Blind ja Susanne Schneider, Tel. 0911/27414027
Disain: Oleg Mints, Anna Sterzer-Blind jt.
Foto: Valeris Marats jt.
Trükk: City Druck Nürnberg

Täname skautide organisatsiooni Pfadfindern Weltenbummlern 
majutuse eest! 


Levitamine:   
Toetusel:  
Käesolevat projekti rahastatakse  EL toetusel programmi JUGEND IN AKTION abil. 
Antud projekti sisu ei peegelda tingimata Euroopa Liidu või Euroopa Noorte Rahvusagentuuri seisukohti 
 ning nad ei kanna mingit vastutust selle eest.

�  � HYPERLINK "https://www.jugend-in-aktion.de/aktionsbereiche/jugendbegegnungen/"��https://www.jugend-in-aktion.de/aktionsbereiche/jugendbegegnungen/�  �
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